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VIIK 81°1
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

Cmamvs noceawena ananuzy cooepxcanus Konyenma «npogheccus / profesiony 6 pycckom u UCHAHCKOM A3bIKOBOM
CO3HAHUU HA Mamepuane pyccKux U UCHAHCKUX NOCL08UY. AHANU3 NAPEMUONO2UYECK020 (OHOA NO360IAen onpeoe-
aums Oonee 2nyboKue u OpesHue npedCmasienus Hapooos 0b ucciedyeMom Konyenme, oopaweHue K Komopomy ooy-
CTI0GIIEHO €20 aKMYalbHOCbIO U MATOUYUEHHOCHbIO 8 060oux sA3bikax. Ilonyuennvle pe3yromamel NO380IUNU YCINA-
HO8UMb CIPYKMYpPY NONel PACCMAmMpUusaemo2o KOHyenma, euloeaus a0po u nepugepuro. Bviasneno, umo noas KoH-
yenma 6 pyccKoM U UCHAHCKOM A3bIKAX UMEIOM pasHble CIMPYKMYypbl, NPeOCMAasienHble Pa3nuIHbIMU KOHUMUBHbIMU
NPUHAKAMU, 6X00AWUMU KAK 8 COCMA8 nepugepul, max u cmpykmypy Aopa. [lanuvle pasnuuusa ceudemeibcmeayion
06 0CODEHHOCAX MEHMANUMEMA U A3LIKOB020 COZHAHUA NpedCcmagumenell pyccKol U UCHAHCKOU TUHEBOKYIbIYP.

Kniouegvie cnosa u ghpasvl: KOHIETIT; TOCIOBHLIBL; TIOJIEBas CTPYKTYpPa; SApO; epuepusi; KOTHUTUBHBIA NPU3HAK.

OranoBa AHHAa APTYpOBHa
Iamuzopckuii 2ocydapcmeennbvlil TUHe8UCMUYEeCKUIl YHUGepcUumen
melkumianchik@mail.ru

OBBEKTUBALIMA KOHIENTA «[IPO®ECCHS / PROFESION»
HA MATEPHUAJIE PYCCKHX U UICHAHCKHX MMOCJIOBUIL

«[Ipodeccnn kaxxyTcss HAM CaMBIMH BO3BBIIIICHHBIMI, SCITH OHH ITyCTHIIN B HAIlIEM CEpJIle TTyOOKHe KOPHH, €CITH
HfesM, TOCTIOICTBYIOIIMM B HUX, MbI TOTOBBI IPHHECTH B KEPTBY HAIIY KU3Hb U BCE HAIIM cTpemiieHns. OHU MOTYT
OCYACTIMBUTH TOTO, KTO HIMEET K HAM IpU3BaHKe, HO OHU OOpEKaIOT Ha THOEIh TOTO, KTO MPHHSIICA 32 HUX MOCHeII-
HO, HEOOIyMaHHO, MOANABIIACH MOMeHTY» [3]. Pa3nenss muenne Kapma Mapkca o BayKHOH poiii, KOTOPYIO HTPAOT
npodeccuu B )KU3HU KaXXJIOTO 4eJOBEeKa, CTOMT NOAYEPKHYTh, YTO BJIaJCHHE OINpPEICICHHBIM PEMECIIOM SIBISIOCH
LIEHHBIM B JIIO0YIO 3TI0XY, TeM 0oJiee B COBPEMEHHOM MHPE [UIS TOTO, YTOOBI OBITh BOCTPEOOBAHHBIMH CIICIIHAIIIICTA-
MU Ha pbIHKE TpyJia, IPUXOAUTCS elle 0ojiee OTBETCTBEHHO, YeM Mpexk/ie MOAXO0AUTh K BEIOOPY mpodeccuu.

Ha ceromHsmHU IeHE B CBET BBIXOAST NECATKH KHUT 110 COIMOJIOTHH M TICHXOJIOTHH O 3HAYEHUH BBIOOpA MpO-
(eccun B KM3HHU YEIIOBEKa, O €€ BIMSHUH Ha €r0 3JJ0POBbE U CEMEIHOE OJaronoyune, peiTHHTH BOCTpeOOBaHHBIX
npogeccuii B CMU oOHOBIsIOTCA €xeronHo. Takum o00pa3oM, MOBBIMICHHBIM HHTEPEC K 3TOMY COIHAIBHO-
SKOHOMHUYECKOMY SIBIICHHIO CpPeld MpeACTaBUTEICH Pa3IUYHBIX OTpaciel HayKu CBHIETEIBCTBYET O €ro aKTyalb-
HOCTH ¥ 3HAYMMOCTH JJIi COBPEMEHHOTO OOIIECTBAa U MO3BOJISAET MPUIUCIHUTh KOHIENT «IIpodeccusi» K 0cOOEHHO
Ba)XKHBIM U LIEHHBIM JJIsl HOCUTENEN KaK PYCCKOM, TaK M UICTIAHCKON JTMHTBOKYJIBTYP.

[IpuHUMas Bo BHIMaHUE TOT (haKT, YTO BiIaAeHUE Mpodeccueil Bceraa nMerro 0obIoe 3HaYeHUe s 00IIeCTBa,
TO OYEBMIIHO, YTO TOCIOBHUI[BI O MPOPECCUSIX 3aHUMAIOT 3HAYUTEIBHOE MECTO B MOCIOBHYHOM (DOHZE PYCCKOTO M
HCTIaHCKOTO SA3BIKOB. Kak M3BECTHO, B MOCIOBUIIAX 00pPa3HO BBIPAYKAIOTCS HICH, KUBYIINE B COSHAHUHM HApOJa, OT-
paxaercs ero MUPOBO33PEHUE, AKKYMYJIUPYETCSI OTPOMHBIN COLMaIbHO-UCTOpUYeckuil onelT. B. M. [lane nan cue-
IyIoliee ompeiecHue TMOCIOBUIBI: «ITO CYXKIEHHUE, IPUTOBOP, MOYIECHHUE, BEICKa3aHHOE OOWHSIKOM W ITYIICHHOE
B 000pOT, 10 YekaHOM HapoaHocTu» [1, c. 34]. BoJbIIMHCTBO TOCIOBUII, NPUILIEANINX K HAM U3 JaJeKOTo Mpo-
[IJIOTO, HA B KOEH Mepe He YTPaTHIIO CBOMX IEHHOCTHHIX KadecTB. [10poOHBIH aHANH3 MOCIOBUII, PEMPE3CHTHP Y-
FOIIMX KOHIENT «rpodeccust / profesiony», KOHEYHO, HEMHOT'HM MOCITOCOOCTBYET BBISIBICHHIO HAHOOJICE aKTyalIbHBIX
Y 3HAYHAMBIX JIUISI COBPEMEHHOTO 00IecTBa KOTHUTUBHBIX TPU3HAKOB, OJTHAKO, Ollarojaps WX M3yYCHHIO MBI CMO-
’KEeM MOTPY3UTHCSl B HCTOPHIO U ONPENEIUTh OoJiee riry0OKHe U APEBHUE MpeJCTaBlieHns: 00 UCCIIeAyeMOM KOHIIE -
Te, a TAK)KE YCTAHOBUTH MEPEKUTOE OTHOIICHHE HAPOIA K HEMY.

OueBUIHBIM SIBIISIETCS (haKT COOTBETCTBHSI JIEKCEM-HOMHHAHTOB JIAHHOTO KOHIENTa — npodeccus u profesion B uc-
CITeTyeMBIX SI3BIKaX, YTO OOYCIOBICHO HX OOMIMM mporcxoxaeHneM. CoriacHo 3TUMOIorHdeckoMy cioBapio X. Kopo-
MUHACa profesion UMeeT JaTUHCKHE KOPHH M BOCXOJMT K TJIAroJly profiteor — «OMKpbimo 3ds6isimb, NPIMO 2060PUMb,
00vA681Mb, NPU3HABAMbY, KOTOPBIH, B CBOIO OYepe/b, OEpeT HAYallo OT TJIATONA fateor — «8bIKA3bIBAMb, NOKA3bIEAMDY,
yKazvleamo, 0OHapyscusamovy U npedurca pro- (mepem), B 3HAUCHUU «neped ecemu, Ha sudyy [6, p. 477]. 3HauansHO
JI@aHHBIH TJ1aroJ ynoTpeOIIsuics JIMIIb B OTHOILIEHUH CITy>XKHUTENIEH LepKBH, OJJHAKO, MO3KE OH MOTY9HII HOBbIE 3HAYCHUS,
OJTHUM U3 KOTOPBIX CTAJIO «1YOIUUHO 2080PUND, 3ASGTAMb O CE0Ell CReYUATLHOCIU, 3aHaAmuu, pode desmenvHocmuy [7].

OTHUMOJIOTHS CJIOBA MPO(ECcCHs B PYCCKOM SI3bIKE HIACHTHYHA 3TUMOJIOTHH €T0 NCIIAHCKOTO KOPpPeJIsiTa, Tak Kak ooe
JIeKCeMBI OepyT KOpHH OT JIATHHCKOTO riarona profiteor. CornacHo sTuMonorndeckomy ciopapio A. B. Cemenoa
ci10B0 npodeccust mpHuLio B pycckuit si3pik B X VIII B., a B koH1e XIX B. MOSBUINCH IPOU3BOHBIE. DTO CIIOBO B OYK-
BAIBHOM II€peBOZE C (PPAHILYy3CKOTr0, KOTOPBIH, CKOpEe BCEro, W SIBISIETCS NCTOYHHUKOM 3aMMCTBOBAHMS, O3HAYaeT
«nyoauunoe 3asa6nenue o pooe ceoeti desmenviocmuy. CI0BO OBIJIO 3aMMCTBOBaHO (ppaHITy3aMH U3 JJATHHCKOTO H, 0y-
JIy4¥ TIEPEOCMBICIEHHBIM, IPHOOPENI0 HEMHOTO H3MEHEHHOE 3HaYEHHE — «POo0 OesmenbHOCmuU, 3anamuiy [4, c. 454].

OnHako B HaIleM MCCIEJOBAaHWU MHTEPECHBIM SBIAETCS TOT (DAaKT, 9TO JIEKCEMBI-HOMHHAHTHI PACCMaTPHUBAEMOTO
KOHIIETITa HE OTPa’KeHBI B MIOCIIOBHIIAX KaK PYCCKOTO, TaK M UCIIAHCKOTO S3BIKOB. JTO SIBJIEHHE MOXKET OBITh 00BsICHE-
HO CPaBHHTENIFHO HEIABHUM TIOSBIICHHEM OOOMX JIEKCEM B CIOBAPHBIX COCTABAX MCCIEAYEMBIX SI3BIKOB, B TO BpeMs
KaK B TOCJIOBUIIAX OTPaXKaeTcsi BEKOBOH OMNBIT M MyApOCTh Hapoja. B HamleMm ucciaeoBaHUN KIFOUEBBIME KOMIIOHEH-
TaMH TOCJIOBHI] BBICTYTIAIOT CJIOBA PeMECIIo | oficio, sBIsIomuecs 0ojiee APeBHUMH 0003HAUCHUAMH POJA 3aHATHH,
BU/a JiesitenbHOCTH. CIIOBO PEMECIIO UMEET APEBHECIIABSIHCKHE KOPHU M 00pa30BaHO OHO OT MHIOEBPOINECKOTO KOPHS
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*rem-/*ram-/*lem «bums, pyoumsy 1pu nomomu cypdukca -s/-o (kak Becino) [5, c. 354]. Jlekcema oficio mpuiia
B MCIIaHCKUIT SI3bIK U3 JIATBIHU — officium 03Hauana «yciyed, 1100e3H0Ccmb, 0001JiCeHue; B CBOIO ouepeas officium Boc-
XOJIAT K CIIOKHOMY CIIOBY opificium, COCTOSIIIEMY H3 IByX KOpPHEH opus — JIeNlo | Tiaroja facere — nenatb. Opificis —
TaK Ha3bIBAJIM YEIOBEKA, KOTOPBINA 3aHUMAJICSI KAKUM—JIUO0 PYYHBIM TPYAOM, T.€. peMeciIeHHuKa [6, p. 396].

Kpome Toro, B KOpIIyC MCCIIEAyeMOTO MaTephajia BOILIM MOCIOBHUIIBI, HMEIOIINE B CBOEM COCTABE JIEKCEMBI,
Ha3bIBAIOLIME MIPEACTaBUTENEH pa3HbIX npodeccuil. Bpun oTMedeHs! cienyronme npodeccuu U 3aHsTHs, OTPaKEH-
HBIE B PYCCKOW ITapeMHUOJIOTHH: JIeKaph, Bpad, allTeKapb, CyAbs, aJBOKAT, IUPIOIHHUK, CATIOKHUK, [IBEs, TIOPTHOM,
npayka, reKapb, Ky3Hell, MJIOTHUK, MEJIbHHK, IAaCTyX, OXOTHHK, PbIOAK; B MCHAHCKOW MapeMHUONIOTHH — médico,
abogado, juez, carpintero, herrero, pastor, molinero, sastre, barbero, maestro, mercader, albafiil, costurera,
hilandera, lavandera, zapatero, marinero v np.

Obpamaer BHIMaHHE TOT (PaKT, 9TO HE BCErAa Ui 0003HAUCHHS OIPEACIICHHOTO poja 3aHATHH B MOCIOBUIIC
UCTIONIB3YeTCs MPSIMOE Ha3BaHHE MPOQpEecCHH. 3a4acTyl0 OHO MOXKET OBITh 3aMEHEHO COOTBETCTBYIOIINM IJIarojoM,
0003HAYAIOMKM COOTBETCTBYIOIINE ICHCTBUS (Bpad — JICUUTh, MBS — IINTh; KYIIeI — IPOAaBaTe, meédico — curar,
mercader — vender n 1.1.): Kmo newum, mom u yseuum / Facil es recetar, dificil es curar, I'0e cmynum, mam u
cmyknem / Comprar y vender, buen camino, mnb0 HaHMEHOBAaHMSAMH WHCTPYMEHTOB, [IeTalieil, CBA3aHHBIX C JaH-
HBIM 3aHsATHEM: /Jesky eepemerno odeséaem, Tonop ocmpee, mak u Oeno cnopee;, He xneii depocum, a pydoamok,
Ni herreria sin fragua, ni viento sin agua,; Cartabon y escuadra, uno sin otro no vale nada [8-10].

TakuM 00pa3zoMm, KOpIyC aHAIM3UPYEeMOro MaTepuaia cocTaBisiioT 249 mocmoBuil (106 — B pycckoM s3BIKE,
143 — B rcraHcKoM s3bIke). Bee 0ToOpaHHBIE MapeMuH MPOILIH IPOLeAYPy KOTHUTHBHOM WHTEPIIPETAIlNH, B XOJC
KOTOpOM HaMH OBUTH BBIJIEJICHbl KOTHUTHBHBIE PU3HAKH — MUHUMAJIbHbIE CTPYKTYPHbIE KOMIIOHEHTBI KOHIIENTa, OT-
pakaroIue ero OTACIbHBIC YePThl. 3aTeM BBIJCIICHHBIC KOTHUTUBHBIC NMPH3HAKHA OBLTH YIIOPSJOYEHBI IO TIOJIEBOMY
npuHnuiry. CXxoskue NIpU3HaKH, BhISBICHHbBIC B Pa3HbIX MMOCIOBHLAX, HHTEPIPETUPOBAINCH HAMHU KaK €AMHbBII KOTHH-
TUBHBIN MPU3HAK, IPKOCTH KAXKIOTO HX KOTOPBIX OMpeAessiiach HAMHA TI0 YHUCITY TIOCIIOBHII, €70 O0bEKTHBHPOBABIIIHX.

Ha ocHoOBe moirydeHHBIX JaHHBIX HAMH OBLIO BEIIEICHO 13 KOTHUTHBHBIX IMPU3HAKOB B COCTaBE KOHIIENTA Ha
Marepualie 000HX S3bIKOB, CPEH KOTOPHIX 9 COBNANAIONINX. B TekcTe psiioM ¢ KaXKIbIM KOTHUTHBHBIM IPU3HAKOM
YKa3aHO YHCIIO TIOCIOBHII B PYCCKOM M UCIIAHCKOM S3BIKaX, B KOTOPHIX TAaHHBIA MPU3HAK OBUT 0O BEKTHBUPOBAH.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO peMeciio, B MEPBYIO O4Yepe/ib, OBLIO CBSI3aHO C PYYHBIM IPOM3BOACTBOM, P KOTOPOM pe-
mraroniee 3HaUYCHHE WIPaeT JIMIHOE MACTEPCTBO PEMECIICHHHKA, OOJBITMHCTBO IOCIOBHUI] BOCXBAJSIOT KaueCTBEH-
HOE U 100pPOCOBECTHOE BBINIOJIHEHHE PAa0O0ThI, I03TOMY IIEPBHIM BbIJICICHHBIM KOTHUTUBHBIM PU3HAKOM SIBJISICTCS:

MactepcTBo padoTHHKOB 21 — Puibaky 002icob He nomexa, [obpviil nacmyx He o cebe neuemcs — o cmaoe;
He xyem oicenesa monom, xkyem kysmey;, He monop mewem, a niomnux, Kaxoea npsxa, maxosa u pybaxa;
Io 3axnaoxe macmepa euono,; He 6 mom xopowa, umo uepnobposas, a umo oeno ceoe xopouio 3uaem, 11 — Con un
buen vendedor, se vende bien hasta lo peor /'Y Xopoliiero npojaBia npoaacTcs Aaxe caMoe mwioxoe, Fina costurera
hace camisas con chorrea / JloBkas mBesi pyOaIlKi IIBET C JETKOCTBIO, Manos de maestro son ungiiento /| Pyxu
yuutens, kak 0ans3am, Cazador absoluto, buenas piernas y pocos cartuchos /| Y uaeaabHOr0 OXOTHHKA TOJKHBI
OBITH XOPOIIKE HOTH ¥ MaJo MaTpoHOB [&; 9].

B cBsi3u ¢ TeM, 4To mpodeccus — «IMmo HeodXoouman 0s 00uLecmea, COUUAILHO YEHHAS U 02PAHUYEeHHAs
ecnedcmeue pazoenenHus mpyoa 001acmop RPUIONHCEHUA PuU3UUECKUX U OYXOEHBIX CUJI Ye08eKa, 0alOuias emy
603MOIICHOCHIb NOJIYUAND 63AMEH 3AMPAYUEHHO20 MPYOa HEOOX00UMblE CPEOCHEA €20 CYU|eCHIBO6AHUA U PA3BU-
mus», TO MHOTHE TMAapeMHH OTMEYAIOT IOJIC3HOCTh PEeMeceNl KaK CPEeICTBa AOOBIYHM TPONUTAHWSA W IPU3HAIOT,
4TO JII000H TPy 0OecreunBacT HEOOXOAUMBI MUHUMYM MaTePHaIbHOIO JocTaTka [2, . 43].

Hoxy4yenne npudsLiu 14 — Pemecio numo-ecmv He npocum, a xned npunocum, Pemecio ne kopomwicno: nieu He
omoasum, a eex nponumaem,; C pemeciom u ygeunvlii xneb 0obydem, Y kysneya — umo cmykuyn, mo epusha, Kakos
npomvlcei, maxkosa u 0odwviua; JKoem Kax 60poH Kocmu: Non — NOKOUHUKA, a cyObs — pasdotiHuka, 29 — Quien oficio sabe
ejercer, no se quedara sin comer / KTo 3aHUMaeTCsi peMeciioM, He ocTaHetcs 0e3 expl; Quien tiene oficio, tiene beneficio /
VY Koro ecth peMecio, ecTb U 3apaboTok, Quien oficio tiene, su casa mantiene / KTo mMeer peMecio, JOM CONCPKHUT,
Mientras tiene el agua molino, el molinero bebe vino / Tloka B MeJIbHHIIE €CTh BOJIa, MEJIBHUK IbeT BUHO [9; 10].

[TocnoBHITBI OCYX)AAIOT HEYMEIOe U HeToOPOCOBECTHOE OTHOIICHHE K TPYIY, XalaTHOCTh U HEOPEKHOCTH B pa-
00Te, HEeBHUMATEILHOCTh PAOOTHUKOB:

HexBanndpuuupoBaHHOCTH, PadOTHUKOB 12 — Kmo neuum, mom u yeeuum, Kosexu — uac, Hanaoxku — OeHb,;
On nopmuoti: uena 0ybosas, a HUMb 6:4308as, beda Koab nuposu HauHem nemv CANONXCHUK, d CANO2U MA4aAmb
nupoacnux; Ilacmyxu 3a 4yowi — 6oaxu 3a ogey; 36 — Costumbres de mal maestro, sacan hijo siniestro / IlpuBbraxu
IJIOXOTO YUUTENIS JIeNIaloT HECUaCTHBIM yueHuKa, Médico ignorante y negligente, mata al sano y al doliente / be3rpa-
MOTHBIH Bpad yOMBaeT M 370poBOro, u OonsHOTO, El yerro del médico, la tierra lo tapa / BpaueGHble OMOKH CKpPbI-
Baet 3eMiist,; El pastor descuidado, mala cuenta da del ganado / becneunomy mactyxy HeT nena no ctana [8-10].

Pemecno mpenmnonaraer M3roTOBJICHWE W3AENMN PYyYHBIM KyCTApHBIM CIIOCOOOM, OJIHAKO, Pe3yJIbTaThl TPyna
Ka)XJIOTO PEMECJICHHUKA TTOJIHOCTHIO 3aBUCAT HE TOJILKO OT €r0 MHIMBHIYAIEHBIX OCOOCHHOCTEH — CHIIBL, JIOBKOCTH,
HCKYCCTBa, HO M OT HCIIOJIb3YEMbIX B paboTe opyauii Tpyna:

Monw3a opymmii Tpyaa 11 — [lnomnuxa ne wyba epeem, a monop;, Kneex oa pybanox — Opy3vsi NAOMHUKY;
He xneti depoicum, a pyoanok; Jlns moeo Ky3uey Kieuiu Kyem, umoowl pyk ne odxceuv, 4 — Ni sin yunque el herrero,
ni sin banco el carpintero / be3 HakoBaJIbHM He Ky3Hel, 0e3 BepcTaka He IoTHUK, Costurera sin dedal cose poco y
cose mal / I1IBest 6e3 HamepcTKa MbeT Majo U 1wioxo, Cartabon y escuadra, uno sin otro no vale nada / YTronsHUK 1
yriiomep apyr 6e3 apyra Huuero He crosat [9; 10].

Peanusyemasi B napeMusix OLEHKa peMece B HApOJJHOM CO3HAHHHU IPOYHO COCMHSIIACH C YCTONYMBBIMH XapakK-
TEPUCTUKAMH PEMECICHHHKOB. B TOCIOBUIIAX MBI BHIMM Pa3HYIO OLEHKY Ka4eCTB IPEJCTaBHUTENICH Pa3IHMYHBIX
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mpodeccuii, HO OOJBIIEH YaCTHIO OHA BCE )K€ HETaTHBHAS, HEOMOOpUTENbHAS, yaNJaomas ux nopoku. [Ipakrude-
CKH TIO Ka)XIOW KOHKPETHOH IpodeccHyl ecTb MapeMHH KaK ¢ OJOOPHUTENbHOW, TaK M C JECIIeKTUBHON OIICHKOM,
MIPUYEM TOCIIEAHNX Topa3io OobIIe.

JDKMBOCTH — OJTHO M3 Ka4ecTB, HauboJiee SIPKO M IUPOKO MPEACTABICHHBIX CPEIN PYCCKUX M MCHAHCKUX Mape-
MUii 0 peMeciax. JOKHBBIME IPEACTAIOT HE TOJIBKO YAHOBHHUKHY, HO U PEMECICHHUKH:

JlxxuBocTh padoTHUKOB 10 — Cyo kpus, koau cyovs axcug, U3 cyoell e CKOpO NpaseoHvIX Hatioeutb aooel;
CyO0bs1, umo naomHux, 4mo 3axome, mo u guipyoun,; ¥ anmexaps éce nexapcmea usneuusaiom; Moem xkyney nocou-
pambw 6 Topooey, Umo mue 3axomuwvl, Mue cyovu 3Hakomsi; 15 — Abogado en el consejo hace de lo blanco negro /
AnBokat u3 Genoro genaet yepHoe, Reunion de cazadores, reunion de embusteros /| CoOpaHre OXOTHHUKOB — c00-
pute ;mwxenoB, De costurera cambiards, pero de mentirosa no te apartaras / Tl MOXXeIIb He OBITH IIBEEH, HO TaK U
ocraHemscs aryHseit; Un sastre, un barbero y un zapatero, tres personas distintas y ninguno es verdadero / Ilopt-
HOW, IIUPIOJIFHUK M CATIOKHUK — TPH Pa3HBIX YeJIOBEKa, HO HU OJTHOTO YecTHOTO [§-10].

Jlenr u HepaneHHe K paboTe, KOTOPOE MPOSBILUIN KPECThSIHE, TAKKE HALIUTH CBOE OTPAKEHUE B TIOCIIOBHUIIAX:

Jlenb paboTHUKOB 7 — V nenusoii npsaxu u 0na cebs Hem pyoaxu, /[nunnas numka — nenusasn wees,; Illses Co-
@os — Ha neuu 3acoxna; Y connoeo muepa — oxoma ue naoumcsa, Ilacmyxy opemams, max cmaoa He sudams, Kmo
JIeHU8 ¢ coxotl, momy gecob 200 nioxou,; 13 — Costurera tras el cristal, un pinchazo en la carne y tres en el dedal /
[Toka mBest CMOTPUT B OKHO, JI€NAeT OJMH YKOJ B MaJlell U TPH B HanepcTok, Quien mucho mira, poco hila / Kto
MHOTO CMOTpHT, MaJio npsinet, El pastor dormido y el ganado en el trigo /'Y COHHOTO macTyxa BCe CTAJ0 B MIIICHU-
e tepsiercs,; O de trabajo o de trabajos muere el abogado /| AnBokaT ymupaet ot 00sbII0i padoTs! [9; 10].

Tpyn uzapese ObLI CIaBeH W MOYHUTAEM B CpPEJie PEMECICHHUKOB, II03TOMY BO MHOTHX IMOCIOBHIAX OMHCAHO
ycepaue ¥ CTapaHue KpecThsH:

Tpynoniooue padoTHUKOB 6 — MenbHuk He be30envbHUK, Xoms Oena Hem, a Monop u3 pyk Hetioem, K momy,
KMo pano ecmaem, pvloa cama 8 pyku udem, Ilnomuux cmykame oxomuuk, Xopowutl nIOMHUK U 8 noJie paDOMHUK,
3asonoeo pvibaka no ympam ne moaxarom 8 boka, 5 — La buena hilandera, de madrugada prepara su tela /| Xopo-
mIast IPSAOMIBINAIIA PAHO YTPOM TOTOBHUT IJs ce0s TKaub, Machacando, machacando el hierro va afinando | Ecim
MIOCTOSTHHO CTY4YaTh, TO JKEJe30 CTaHeT ToHble, La buena lavandera, de cualquier cosa hace estregadera | Xopo-
mras mpavka u3 Jro00it Bemu caenaet cede metky [Tam xe].

B 100BI€ BpeMeHa X0pollie MacTepa I0JIb30BAINCH OOJIBLIMM YCIIEXOM HE TOJILKO B IEPEBHSIX U cenax. B xus-
HH JAPEBHUX FOPOJOB PEMECICHHHUKH MpHOOpeTan oco0eHHO Oonblioe 3HayeHne. CTOMT OTMETHTh, YTO 3a4acTylo
MHOTHM M3 HHUX HE XBaTajJo BPEMEHH Ha ceOsi, B CBSI3U C BBINOJHEHHEM O0BEMHOI paboThl I APYTHX, TOITOMY
OHM OBUIN JIMIIEHBI POYKTOB COOCTBEHHOT'O TPYyIa:

OTtcyTcTBHE Pe3yJbTaTOB COOCTBEHHOr0 TPyHa 5 — Canoowcnux 6e3 canoe; [lopmnotl 6e3 wmanos, canodicHuxk oes
canoe, a nromHux 6e3 ogepei, Y moeo, kmo npsdem — 00Ha pyoawika, y moeo, Kmo He npsioem, — e, Mydicux ne npsi-
dem, a 6e3 pybawiku He xooum, a 6aba u npadem, da He no dse Hocum, 8 — En casa del herrero, asador de palo o de
madera /| B nome Ky3Hela mamiryp u3 nepeBa, No hay sastre bien vestido, ni zapatero bien calzado / Her xopormio onero-
TO TIOPTHOTO | XOPOIIIo 00yToro carnoxuuka, Ni a buena bebedora vino, ni a buena filadora lino / Hu 1t mbstHATBI BH-
Ha, HU JUTSI IPSUTMITBIIALIG TIbHA, En casa de carpintero, puerta de cuero / B nome 1mioTHIKa Bepb w3 Koxu [Tam xe).

HUcroxu xoppymiu B Poccun yXomsaT KOpHAMH B anekoe mponuroe. [IpeacraBurenu pa3amdHbIX Mpodeccrii Ja-
CTO TOJTYYaITd IOXOJ, HAXKUTHIA HEYECTHBIM ITYTEM, O 9YeM MBI MOXKEM CYIHTH JaXKe IO 3aITUCsM JIeTomucieB. YTo ka-
caercsa McniaHuuy, TO Ha CErOAHSAIIHUM IEHb OHA BXOJAUT B TPOHKY CaMbIX KOPPYMIIMPOBaHHBIX cTpaH EBpormsl. B3s-
TOYHUYECTBO TPOLBETAIO TaM C JIaBHHX JIET HE TOJIBKO CPE/IM MEJIKUX YMHOBHHUKOB, HO M CPE/IU PEMECICHHHUKOB, J10-
Ka3aTeJIbCTBOM TOMY CIIYXHT OOJIBILIOE KOJIMYECTBO HOCIOBHLI, OObEKTUBUPYIOIMX JaHHBIX KOTHUTUBHBIN ITPU3HAK:

B3siTounuuectBo (Haxusa) 4 — Cyovam nonesno, umo um 6 Kkapmaw nonezno, Ilacmyxu éopyiom, a Ha 801Ka
noxnen, O nOpmMHOU, a MACMepcKas e2o Ha O6OabLWOU dopoze, nod mocmom, He eopyem menvnuk, modu camu Ho-
csim; 13 — Molinero y ladron, dos cosas suenan y una son / MeIbHUK U BOP 3BYYHUT IO-PA3HOMY, HO Ha JEJIC OJHO U
T0 Xe, Cuando dos pleitan un tercero se aprovecha / Korma nBoe pa30ouparoTcs B Cyle, TPETHH HaXHBAETCS,
Abogado de ricos, mal de pobres / 3amura s OoraTeix, 6ena mist 6eqHpix [Tam xe).

KorHUTHBHBIA aHAIH3 PYCCKUX MOCIOBHUI] TO3BOJMI YCTAHOBUTH HAIMOHAIBEHO-CICIH(PHIHBIC TTPU3HAKH KOH-
menTa «mpodeccusi» B PyCCKOM sI3BIKOBOM CO3HaHHH. Tak, HalmpuMmep, 3a9acTy0 B PYCCKUX MAapEMHUIX BBIPAKAIOTCS
olmme cyXIeHHs He TOJBKO O BaKHOCTH OOJNaJaHWs HAaBBIKAMH peMecell, HO M O 3HAYUMOCTH TpyAa H pPaboTHI
B [IeJIOM. B mociioBuIiax 3Toro ypoBHSI HUKaK He OTpa’keHa KOMMepUecKasi BBIro/ia OTAEIbHBIX Ipodeccuii, ckopee
CO3HaTeJIbHAs, CO3UAaTeNbHAS JISSITENLHOCTD YeI0BeKa, pa3BUBAIOLIAsl €T0 HPABCTBEHHBIE KAYeCTBa:

Moab3a pemeciaa (nmpodeccun) 10 — Pemecny 6ezde nouem, Xyodoe pemecno ayuuie Xopouieco 80pOSCMEdA;
Besxomy monodyy pemecno k auyy, Macmepcmego 6e30e ¢ noueme;, Umo 3naeutb, ymo ymeeuib, mo u 3a nie4amu
Hocuuw,; Beakoe deno macmepa kpacum [10].

CrenyeT OTMETHTh, YTO B ITOCJIOBHILIAX JIAHHOW TPYIIIBI YTBEP)KACHHE BAKHOCTU TPY/a OCYIIECTBISIETCS Yepes3
SI3bIKOBBIE CTPYKTYPBI C OTPUI[AHUEM U TPOTHBOIIOCTABICHUEM: Pemecia 3a niewamu e HOCSm (He HOCUb), ¢ HUM
0o6po; PeMeciio ne Kopomblclio: naey He omoagum, a eex nponumaem; Pemecno 3a nieuamu ne eucum (He mseo-
mum), Pemecno nume-ecmo ne npocum, a xneb npunocum [Tam xe].

Kpome Toro, 3arpata pabodyero BpeMeHH OOJIBIIMHCTBA PEMECICHHHUKOB Oblila OUCHb BEJIMKA: OHHM TPYIHJINCH B
OyKBAIEHOM CMBICJIE CJIOBA OT 3apd M JI0 3apH, BBIIOJHSAS paboTy pa3iIndHOM cioxHOCTH. [IpencTaBuTensM MHOTHX
npoceccuii 1 pemecell IPUXOIUIIOCH PaboTaTh B TSHKENBIX YCIOBUSAX WM PUCKOBATH CBOEH HM3HBIO. TakiuM oOpazoM,
B XOJI€ MCCIIEZIOBaHMs HaMH ObLIa BBIJEIEHa TPYIIa MOCIOBHL, KOTOPBIE TOBECTBYIOT 00 «M3/IepKKaX» MPOoQeccHit:

H3nepxku npodeccuii 6 — Henvssa kysueyy He oboiceuncs, [llkona sviyuum, oxoma svimyuum, He 6oumcs meno-
HUK wymy, um xopmumes,; Ilnox mom ky3uey, komopuwiii b6oumcs ovima; Kmo c depesa younca? — bopmuux. — A ymo-
nyn? — Poibak. — A 6 none youmvtii nesicum? — Cryocugulil uenogex,; Ilowen na oxomy, oa 3acocano 8 6oromo [8; 10].
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ITpu paccMOTpeHNH HCHAHCKUX MapeMHUi HaMH TakXKe ObLIM BBIICIICHBl HAMOHAIBHO-CIENU(IIHbBIEC TPU3HAKI
KOHIIeNTa «profesiony B HCHAHCKOM SI3IKOBOM CO3HAHUH, CPEIN KOTOPBIX:

Hanuume ombita 2 — Los enfermos hacen el buen médico / BompHBIEe nemaroT Bpada XopommM, Buenas
zurzidoras hay muy pocas / XopoUHX BBIIMBAIBIIUI HEMHOTO, BEJb, IIPO/IS MyTh OT YYEHHKA JI0 MacTepa, Kax-
IBIH HaOMpaeT HEOOXOAUMBII ONBIT MPOM3BOACTBA M MOXKET YK€ CAMOCTOATENIHLHO CYIIECTBOBATh B OOIIECTBE, TIC
PE3YNBTATHI €ro AesATEIBHOCTH OyayT BocTpeOoBaHbl. OHAKO B HCIAHCKUX MOCIIOBHIAX TAKIKE OTPa’KEHBI OMACHO-
CTH, KOTOpPBIE TAaNT B ce0€ HEOMBITHOCTS [9].

OrcyrerBue onbita 8 — Médico nuevo hincha el cementerio / HoBelii Bpau yBenmuuBaet kianouie, Abogado
Jjoven, pleito perdido / Mononoii anBokar, npourpanHoe aeino, Médico nuevo mata a medio pueblo / Mononoit Bpad
yOuBaeT moyioBuHy nepeBHu,; Desconfia del médico joven y del barbero viejo / He noBepsii MoioJJOMy Bpady H CcTa-
pomy nupronsHEKY [Ibidem].

BBIuKCiIMB SIPKOCTh KaXKIOTO KOTHUTHBHOTO TIPH3HAKa B CTPYKType KoHuenrta «mpodeccus / profesion» B pyc-
CKOM M MCIIAHCKOM SI3BIKaX, MBI IEPEXOIUM K ITOCTPOSHHIO MOJIEBOH CTPYKTYPHI KOHIIENTA, PACTIPEACTSISI KOTHUTHB-
HBIE MTPU3HAKH MO SAPY U epUPEepUsiM.

IToneBas cTpyKTypa KOHIENTA B PYCCKOM S3BIKE BBITJISIAUT CJIEAYIOLINM 00pa3oM:

SIAPO: MAaCTEPCTBO paOOTHUKOB — 19,8%;

O/nskHsAsA nepudepusi: noryderne npuosum — 13,2%, HekBannpuIupoBaHHOCTh paboTHHUKOB — 11,3%, momp3a
opynuil Tpyaa — 10,3%;

TAJbHASA nepudepusi: JDKUBOCTh pabOTHUKOB — 9,4%, mons3a pemecia (nmpodeccuu) — 9,4%, neHb pabOTHU-
KOB — 6,6%;

Kpaiinsis nepudepus: Tpyaoiao0ue paboTHUKOB — 5,6%, u3nepku npodeccuit — 5,6%, 0TCyTCTBUE pe3yIbTa-
TOB TpyJa y paboTHuka — 4,7%, B3sToOuHN4IECTBO (HaXkuBa) — 3,7%.

AHaJIOTHYHO HaMH OBLIa BEICTPOEHA CTPYKTYpPa UCCIIEyeMOro KOHIIENTa B HCIIAHCKOM SI3BIKE:

SIIPO: HEKBATN(HUINPOBAHHOCTH PAOOTHUKOB — 25,1%, momydenne npudsum — 20,2%;

OnKHAS nepudepusi: JDKUBOCTH padoTHUKOB — 10,4%);

AaJbHSAA Nepudepusi: 1eHb pabOTHUKOB — 9%; B3ATOUHNYECTBO (HaXKHBa) — 9%, MacTepcTBO pabOTHHKOB — 7,6%;

Kpaiinss nepudepusi: OTCYTCTBUE PE3YIHTATOB COOCTBEHHOTO Tpyaa — 5,5%, orcyrcTBUe ombita — 5,5%, Tpy-
noJro0ue paboTHUKOB — 3,4%, monb3a opyauit Tpyaa — 2%, Hanuuue omnbita — 1,3%.

BecbMa MHTEpECHBIM TPENCTABIACTCS HaM TOT (DaKT, YTO SIAPO HCCIEAYyeMOro KOHIIENTa B PYCCKOM M HCIIAHCKOM
A3bIKaxX C(i)OpMI/IpOBaHO ANaMCTPAJIbHO MMPOTUBOIIOJIOKHBIMHA KOTHUTUBHBIMU TPU3HAKaAMU: B PYCCKOM A3BIKE — MacCTEp-
CTBO PaOOTHHKOB, B HCTIAHCKOM — HEKBAIM(HUIIMPOBAHHOCTH PAOOTHHUKOB. [IpoBeIeHHBIN HAMU aHAIN3 IOKa3bIBACT, YTO
B HCCJIElyeMOM KOHIIENITE B PYCCKOM M HCIIAHCKOM sI3bIKax HaOJIONAIOTCS KaK OOIe THIOJIOTMYECKH OpPUEHTHPOBAaH-
HBIE YePThI, TAaK ¥ KOHKPETHO-SI3bIKOBasK criermduka. ITocTpoeHHbIE 1O KOHIENTa UMEFOT MHOTO CXOJICTB M PA3JIMUHIA,
KOTOpBIE BBIJIEISIOTCS HE TOJIBKO B CTPYKTYpe nepudepun KoHIenta «mpodeccus / profesion», HO U B CTpYKType siipa,
YTO CBHIETEIIBCTBYET 00 0COOEHHOCTSIX S3BIKOBOTO CO3HAHMS MPEJICTABUTENIEH PYCCKON M NCIIAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYP.
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OBJECTIFICATION OF THE CONCEPT «IIPO®ECCHSI / PROFESION»
BY THE MATERIAL OF RUSSIAN AND SPANISH PROVERBS

Oganova Anna Arturovna
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The article is devoted to the analysis of the meaning of a concept «npodeccus / profesion» in the Russian and Spanish linguistic
consciousness by the material of Russian and Spanish proverbs. Analysis of paroemiological fund allows to identify deeper an-
cient conceptions of the nations about the investigated concept applying to which is conditioned by its topicality and poor explo-
ration in both languages. The findings allowed to identify the field structure of the investigated concept distinguishing the nucle-
us and periphery. The analysis testifies that the fields of the concept in the Russian and Spanish languages have different struc-
tures represented by different cognitive features included both in periphery and in nucleus structure. These differences testify the
specifics of mentality and linguistic consciousness of the representatives of Russian and Spanish linguo-cultures.

Key words and phrases: concept; proverbs; field structure, nucleus; periphery; cognitive feature.
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